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N em zetköz i g a z d a k o n g re s sz u s
volt a minap nálunk. Igen értékes megállapítások 
hangzottak ott el a különböző államok képviselői 
részéről. Bennünket vendéglátó iparosokat a 
kongresszuson felhozott gazdasági adatok közel­
ről érintenek, mert minden olyan törekvés, amely 
a gazdatársadalom érdekeit szolgálja, közvetve 
üzemeink forgalmát, vagyis gazdasági helyzetűn-

Európa békéje és az európai nyugalom alapja 
minden nemzetközi szerződésnél erősebben nyug­
szik a mezőgazdasági lakosság békéjén és nyugal­
mán 1 Ezt a békét és nyugalmat kell az államok­
nak minden áron biztosítaniok 1 

Mi szállodások, vendéglősök és kávésok öröm­
mel vettünk tudomást c kongresszuson elhang­
zott és leszögezett igazságokról, amelyeknek

mielőbbi megvalósítását a mi iparunk már régóta 
sürgeti. Tudjuk, hogy a mezőgazdaság alapja 
a mi ipari létünknek is.

Szabályozzák tehát a búza á rát nemzetközileg 
sürgősen olyképen, hogy a gazda kapja meg 
terményeinek az igazi á rá t 1 Ezt mi vendéglátó 
iparosok éppen úgy várjuk és követeljük, mint 
a mezőgazdák I

A vendéglő-, szálló- és kávésiparokat érintő 
kihágási jogesetek.

írta: Dr. Csató Béla rendőrtanácsos, a Kihágási Tanács bírája.

két javítja és biztosítja. Ugyanis az egész ország 
gazdasági jóléte a búza értékesítésétől függ 1

Megállapította a kongresszus, hogy a búza 
kérdése elsőrangúan fontos és hogy a búza a 
mezőgazdasági termelés alapja s hogy a föld 
lakosságának a fele abból él. Továbbá beigazol­
ták, hogy a búza a világ gazdaságának egyik 
legfontosabb cikke. Ugyancsak tényként állapí­
tották meg, hogy a búza világpiaci árának a 
zuhanása oka az összes népeket ma fojtogató 
válságnak 1 S hogy e válságot leginkább a 
búzatermő országok érzik.

A kongresszus célul tűzte ki a mezőgazdasági 
és ipari termékek árai közötti egyensúly helyre- 
állítását, valamint a parasztgazdaságok szaporí­
tását, mert a kisgazdák a mezőgazdasági ter­
mények fogyasztását nagyobb mértékben teszik 
lehetővé és az ipar részére több kereseti lehető­
séget nyújtanak.

Igen érdekesen világította meg e kérdéseket 
Kállay földmívelésügyi miniszter úr előadása, 
amelyben rám utatott arra, hogy a hallatlanul 
.nyomott mezőgazdasági árak mellett nekünk 
aránytalanul drágábban kell az ipari cikkeket 
megfizetnünk, m int másnak. Különösen az európai 
mezőgazdaságot sújtja a mai egyenlőtlen fel­
tételeket teremtő rendszer. Amíg Amerika kizáró­
lag a profit kedvéért termel, addig az európai 
gazdák csak annyit keresnek, amennyit a rab­
szolgasors nyújthat. Pedig Európában a kis­
emberek földje egybeforr létükkel. Ha a parasztot 
elszakítanák kicsi földjétől, megszűnne nemzeté­
nek és társadalmának teljes értékű tagja lenni 1

I.
Az utóbbi évek két fontos, alapvető jogalkotása : 

az 1928. évi X. t.-c. és az 1929. évi XXX. t.-c. 
a kihágási büntetőbíráskodásnak új irányt és fejlő­
dést adtak. Az előbbi törvény a különböző jog­
szabályokban eddig különbözőképpen meghatározott 
pénzbüntetéseket egységesen szabályozta és lehetővé 
tette azt, hogy a bíróság elzárás helyett az esetek 
túlnyomó részében pénzbüntetést szabhasson ki. 
E törvény alapelvül mondotta ki, hogy a pénz- 
büntetés összegének meghatározásánál az elítélt 
vagyoni és kereseti viszonyait figyelembe kell venni 
és azt úgy kell kiszabni, hogy különböző vagyoni 
helyzetben lévő elítéltekre nézve egyforma hátrányt 
jelentsen. Ugyané törvény a pénzbüntetésnek rész­
letekben való megfizetését is biztosította az el­
ítéltek részére.

Az utóbb említett törvény a közigazgatás rende­
zéséről szól. E törvény 59. §-a a hatósági fokozatokat 
szabályozta, 60. §-a pedig a jogorvoslatokat (feleb- 
bezést, felfolyamodást) korlátozta. Az 59. § leg­
lényegesebb újítása az volt, hogy harmadfokon 
a különböző miniszterek bíráskodását megszüntette 
és ehelyett egységes bírói szervet, a Kihágási 
Tanácsot alkotta meg. A belügyminiszter harmad­
fokú bírói jogkörét a saját ügykörébe tartozó 
kihágásokra nézve a törvény érintetlenül hagyta. 
E törvénynél fogva tehát mindazok az ügyek (így 
például az ipari, bor- és terményhamisítási, záróra, 
stb. kihágások), melyek felett eddig végső fokon 
a különböző szakminiszterek döntöttek, a belügy­

minisztériumban szervezett Kihágási Tanács hatás­
körébe kerültek.

A Kihágási Tanács úgy van szervezve, hogy 
abban a szakminiszteri előadó is helyet foglal mint 
egyik bíró s így a szakérdekek is biztosítva vannak.

A Kihágási Tanács a fennállása óta igen sok 
olyan döntést hozott, mely vonatkozásban van a 
vendéglő-, szálló- és kávésiparokkal s így e szakmák­
hoz tartozó iparosokat igen közelről érdekli. E cikk­
sorozatnak a célja tehát az, hogy ezekkel az újabb 
bírósági állásfoglalásokkal és gyakorlattal e lap 
olvasóit megismertesse. Minthogy az esetek külön­
bözők és változatosak, rendszert nem követhetek, 
hanem azokat a tárgyukra való tekintet nélkül 
közlöm úgy, amiként felmerültek.

Korcsmák vasárnapi nyitási ideje.
Egy vidéki korcsmáros ellen azért indítottak 

kihágási eljárást, mert reggel 7 óra előtt a korcsma 
ajtóját kinyitotta. A tárgyaláson csupán az nyert 
bizonyítást, hogy a korcsmáros reggel 7 óra előtt 
a tejszállítójától tejet vett át. Az alsófokú rendőri 
büntetőbíróságok megbüntették őt a vasárnapi 
munkaszünetet szabályozó miniszteri rendelet alap­
ján. A Kihágási Tanács a terheltet felmentette a 
következő megokolással:

„Az 1921. évi 94.537. K. M. sz. rendelet 1. §-a 
ebben az esetben nem alkalmazható, mert az a 
kereskedelmi és ipari árúsítást szabályozván, a 
vendéglői és korcsmái üzletekre nem vonatkozik. 
A korcsmák, vendéglők és kávéházak vasárnapi nyi-

Popper Mór és Lipól r.-l., bornagykereskedés
Telefon. 48-4-62 B u d a p e s t - K ő b á n y a ,  E lőd u c o a  8 .  s z ő n i .  niapittaioti ibbu. í.ben.

Az 1922. évi országos szőlő- és borgazdasági kiállításon a ranyérem m el  kitüntetve. 
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tási időpontját az említett rendelet egyáltalán nem 
szabályozza, . mert ezeknek úgy hétköznapi, mint 
vasárnap reggeli nyitását az ezen üzletek folytatásá­
ról alkotott helyi szabályrendeletek állapítják meg.

De bármely időpontban állapítja is meg az 
érvényben levő szabályrendelet a vendéglők és 
korcsmák vasárnapi nyitásának idejét, az a cselek­
mény, hogy a terhelt a korcsma ajtóján át átvette 
a házi szükségletét szolgáló tejet és annak meg­
történte után az ajtót újra bezárta, a korcsma 
nyitása tekintetében fennálló szabályok megszegésé­
nek nem tekinthető. Az 1921. évi 94.537. K. M.

rendelet 6. §-a a korlátlan femérési üzletekben 
(vendéglőkben, korcsmákban) csak a szeszes italok 
árúsítását korlátozza úgy, hogy munkaszüneti 
napokon égetett szeszes Italokat egyáltalában nem, 
egyéb szeszes italokat pedig reggel 7 órától záróráig 
lehet árúsítani, illetve kiszolgáltatni, de már az 
üzletkörhöz tartozó ételek kiszolgáltatását—anélkül, 
hogy a kiszolgáltatás kezelő időpontját megállapí­
taná — az ezekre ,az; üzletekre megállapított zár­
óráig a rendelet 13. §-á megengedi. Arra azonban 
adat nipcs, hogy a terhelt e korlátozásokat meg­
szegte volna. “ (Folytatjuk.)

V E N D É G L Ő S Ö K  Í íÁ P J A

A  fe lv id ék i m agyarság szobrot em elt 
P ó sa  L ajos k ö ltőn ek .

Most húsz éve költözött el az örökkévalóságba 
a nagy magyar költő, Pósa Lajos, kinek utolérhetet­
len és gyönyörű gyermekversein nő fel hatvan év 
<$ta a magyar fiatalság. Ezenkívül sok száz dalát 
énekli a nép nemcsak szórakozásul, hanem sok 
helyen a templomban a lelkek épülésére. A főváros 
három évvel ezelőtt emelt szobrot a Stefánia-úton 
Pósa Lajosnak. Most pedig a gömörmegyei Nemes- 
radnóton, a költő szülőföldjén leplezték le országos 
ünnepséggel bronzszobrát, több ezer ünneplő közön­
ség részvételével.

Az ünnepély programmja a következő v o lt:

M ű s o r
P ó sa  Lajos k ö ltő  sz o b ra  lelep lezésének  

R adnó ton  1934. jú liu s  hó 1-én 
ta r ta n d ó  ü nnepélyérő l.

1. Az ünnepély megnyitása. Pósa Lajos helybeli 
ref. lelkész.

2. Falunk ünnepe. írta Pósa Lajosné, szavalja 
Pósa Jolánka 11. o. t.

3. Ünnepelni jöttünk hozzád. Pósa Lajosnétól, 
szavalja Varga Géza IV. o. t.

4. Messze-messze földön. Pósa Lajostól, éneklik 
a növendékek.

5. Szeresd a gyermeket. Pósa Lajostól, szavalja 
Pósa László VI. o. t., ugyanezt énekli a ref. ének­
kar.

6. Leleplezési beszéd. Tartja Kovács Alajos, a 
szlovenszkói ált. magyar tanító egyesület elnöke.

7. özv. Pósa Lajosné.
8. Dal a magyar dalról. Szövegét irta Pósa Lajos, 

zenésítette Gáspár János rimaszécsi énektanár, 
előadja a a radnóti ref. énekkar.

9. Csehszlovákiai magyar tudományos, irodalmi és 
művészeti társaság részéről Surányi Béla főtitkár, 
Szalatnay Rez§ő írod. oszt. titkár és Győry 
Dezső főszámvevő.

10. Ünnepi óda. írta és előadja Boross Béla, a 
„Magyar Tanltó“ főszerkesztője.

11. Szombathy Viktor szlovenszkói magyar köz­
művelődési egyesület főtitkára, Komárom.

12. Daru madár. Pósa egyveleg, zenéjét szerezte 
Gáspár János, előadja a helybeli ref. énekkar.

13. Márkus László, a csehszlovákiai magyar társa­
dalmi egyesületek szövetségének főtitkára, Rima­
szombat.

14. Gömöri ref. egyházmegyei elnökség részéről 
Ablonczy Pál h. esperes és Zehery István dr. 
világi elnök.

15. Nagy Pósa-család részéről Pósa Péter miskolci 
ref. esperes.

16. Rimaszombat város részéről Eszenyi Gyula dr. 
városbíró, Sichert Károly és Gabonás János dr.

17. A rimaszombati reálgimnázium részéről Báthory 
Andor és Komáromy Géza taftárok.

18. Gömöri ref. tanító egyesület részéről Kovács 
Gyula egyesületi elnök, Gáspár János és Bán 
Géza tanítók,

19. Pósa dalegyveleg. Gáspár Jánostól, előadja a ref- 
énekkar.

20. Ref. énekkar részéről Pósa Elemér énekkar1 
pénztárnok.

21. Ünnepély bezárása. Pósa Lajos helybeli ref. 
lelkész.

Mint a műsorból is kitűnik, az ünnepélyen részt- 
vettek a felvidék magyar tudományos, irodalmi 
és művészi társaságainak, valamint az egyháznak 
és iskoláknak képviselői, továbbá Rimaszombat 
városa és az ottani gimnázium, ahol Pósa Lajos 
középiskoláit végezte. A gimnázium képviseletében 
megjelent Báthory Andor tanár, aki ismertette a 
néhai költő, az intézet volt jeles tanulójának gyermek­
korát. Részt vett az ünnepségen sok száz felvidéki 
magyar birtokos. Megjelent Budapestről a költő 
özvegye, leánya és veje, Kiss István dr. rendőr­
főtanácsos, akiket érkezésükkor Ncmesradnót hatá­
rán magyar ruhás bandérium, magyar ruhás gyer­
meksereg fogadott, a község vezetőségével az élén. 
Magyarországról részt vett még az ünnepélyen 
Pósa Péter miskolci ref. esperes, a néhai költő 
unokaöccse is, aki az ősi radnóti Pósa-család nevében 
te tt kosszorút a szoborra. A fényes ünnepség leg- 
meghatóbb jelenete az volt, amikor a költő özvegye 
magasszárnyalású beszédében tanúsította, hogy jó 
ura életében állandóan a szülőföld szent rögeire 
gondolt, ahol ősei a domboldali temetőben pihen­
nek. Nagy hatást váltott ki a jelenlevőknél az a 
bejelentés is, hogy Lőrinczy György ugyancsak 
Gömör szülöttje, a neves író és költő lélekben 
jelen van, mert betegsége a megjelenésben gátolta 
és aki a nemesradnóti iskolának Pósa Lajos nevével 
könyvtárat ajándékoz. Koszorúk tömege és a radnóti 
mezők s kertek virágai borították a jól sikerült 
szobrot, amely Margó Ede neves budapesti szobrász­
művész álkotása.

A szobor felállítása és az ünnepély rendezése 
körül legtöbb érdemet szerzett Bodon Lajos nemes­
radnóti tanító.

L E N G Y E L  H E N f E S A B Ú G Y A R  R. -T .
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MI Ú J S Á G ?

A Szállodások és Vendéglősök Szövetségének köz­
gyűlése. Pár héttel ezelőtt nagy feltűnést keltett, 
hogy a Magyar Szállodások és Vendéglősök Országos 
Szövetsége közgyűlésén a többség kimondotta, hogy 
a szövetség feloszlik és egyesül a korcsmárosok egye­
sületével. A Keszey Vince elnöklete alatt tartott 
közgyűlésen az ellenpárt Gutidel Károly és Malosik 
Ferenc vezetése alatt tiltakozott a feloszlató határo­
zat ellen és azt szabályszerűen meg is fellebbezte. 
A vizsgálat megtartása után a polgármester úgy 
döntött, hogy a feloszlató határozatot megsemmi­
sítette, illetőleg megállapította, hogy a közgyűlést 
szabálytalanul tartották meg, tehát a hozott hatá­
rozatok érvénytelenek. A döntés szerint a szövetség 
vezetősége köteles felhívni valamennyi tagot jogai 
gyakorlására és új közgyűlést kell tartani, amely 
most már véglegesen határoz a szövetség sorsúról.

A Dombóvári Nemzeti Társaskör a 
Dombóváron Szent László téren lévő

a lb é rle té re  p á ly á z a to t  hirdet.
A pályázat benyújtásának határideje 
1934. július 15. A pályá7.atl feltételek 
megtudhatók az elnökségnél. Megkere­
sésre Írásban Is kapható felvilágosítás. 
A kör a pályázók között gzabadon választ.

A fővárosi városházi étkező megszüntetését köve­
telte legutóbb a Budapesti Kereskedelmi és Ipar­
kamara ülésén Gundel Károly. Ez a kívánság nem 
újkeletű : már évek óta sürgeti a főváros adókkal 
és egyeb terhekkel sújtott vendéglátóipara ennek a 
közüzemnek azonnali megszüntetését. Az étkezde 
ugyanis naponta többszáz olyan fogyasztót szolgál 
ki, akik nem városi alkalmazottak, holott eredeti 
rendeltetése az volt, hogy csakis kebelbéliek vehes­
sék igénybe. Idők folyamán azonban az étkezde 
vezetősége az üzemet kifejlesztette és oly nagy rek§ 
Iámmal dolgozik ma is, hogy az étkezési idő alatt 
valósággal sorfalat áll a közönség.

A Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara most 
újból megsürgette a fővárosnál az étkezde likvidálá­
sát, kérve, hogy ha az üzem teljes megszüntetése 
egyelőre nem is vihető keresztül, de legalább rendelje 
el a közélelmezési ügyosztály, hogy az étkezdében 
csakis fővárosi alkalmazottakat legyen szabad kiszol­
gálni.

S Z Á l i l i O D A  * * * * * *
Balaton és Hévíz fürdő mellett, emeletes, 
2 uccára néző, 18 szobával, étterem, kávé» 
ház s kerthelyiséggcl, teljes berendezéssel

e j a d ó .
K edvező  á r  és fizetési módozat mellett 
azonnal átvehető. Kozák László, Keszthely.

Szállodavezetöl tanfolyam Bécsben. A Szálloda- 
igazgatók Nemzetközi Egyesülete f. évi október 
8-tól 1934 karácsonyáig terjedő időben megismétli 
eddigi szaktanfolyamait, melyek folyamán a hallga­
tók a nemzetközi szállodaipari és idegenforgalmi 
kérdésekben nyernek kiképzést és előkészítik azokat 
szállodaigazgatói és szakértői vizsgákra. A kurzus 
egész napos és kb. 240 tanórából áll. Pályázóknak

TÖRLEY
TAUSMAH -CASIHO • RÉSERVE



jú liu s  S.

A nívó
emelkedik.

a  vendég megelégedett:

MEINL
csomagolt, tizennyolc-féle

dessertje
em ail a z  étterem  nívóiét, 

em e li a z  étterem  fo rg a lm á tI

M e in l-m inőség l 

M E IN L  G Y U L A  R. T.
budapesti csokoládégyára

V I I . ,  I s t v á n - ű t  2 3 . T o l . : 3 1 - 4 - 0 4 , 3 1 - 4 - 3 5

(urak és hölgyek) megfelelő iskolai képzettséget és 
szállodaipari gyakorlatot kell igazolniok, továbbá 
egy második világnyelv olyan mértékű tudása, mely- 
lyel magát megértetni képes, szintén igazolandó. 
Fizetési és egyéb feltételek tekintetében kimerítő 
felvilágosítást nyújt a kurzusigazgatóság (Wien, 
I, Kurrcntgasse 5.)

Fakultatív borravalórendszer bevezetését hatá­
roztad a Budapesti Szállodások és Vendéglősök Ipar- 
testiilcte és a Szállodások és Vendéglőcök Országos 
Szövetsége. Fölkérték úgy a budapesti,mint a vidéki 
kartársakat, hogy ha üzleteikben a százalékos rend­
szert nem vezették be, különösen az idegenforgalom 
érdekében a fakultatív rendszert vezessék be. A kö­
zönség tájékoztatására ízléses fali táblákat alkal­
mazzanak, amelyen magyar, német, francia és angol 
nyelven hirdessék, hogy a borravaló 10%-kal meg­
váltható 1 Kijelenti az ipartestület, hogy azért is 
ajánlja a fakultatív rendszert, nehogy a kereskede­
lemügyi minisztérium a százalékos rendszert ren­
delje el, mert ez vendégeiknek kettős megterhelést 
jelentene és következményeiben ártana magának 
az iparnak. Egyébként az ipartestület a borravaló- 
kérdésre vonatkozó pontos adatok veküldését kéri 
az ipartestület tagjaitól, hogy azok alapján tájé­
koztató jelentését megkiildhesse a kereskedelem­
ügyi minisztériumnak.

A tejgazdasági világkongresszust május elején 
tartották meg Rómában, amelyre a világ minden 
részéből megjelentek a gazdasági szakértők. Magyar- 
ország részéről is a legkiválóbb szakemberek szere­
peltek, sőt arra is sor került, hogy a kongresszuson 
ismertessék a magyar szarvasmarhafajtát. A világ- 
gazdasági konferencia máris jelentős eredményeket 
mutat fel Magyarországnak. Sikerült meggyőzni 
a részt vevő tagokat a magyar szarvasmarha kiváló­
ságáról és bebizonyítani a római kísérleti állomáson 
16 magyar tenyészállattal, hogy a magyar fajta 
tenyészállatok teljesen alkalmasak Olaszország 
részére. A most lecsapolt olasz területekre már 
magyar szarvasmarhák kerülnek. Érdekes, hogy 
felfedeztek egy, a hűn időkből visszamaradt szarvas- 
marhafajtát. A „meremannei" tehén igen alkalmas 
fajta a magyarországi továbbtenyésztésre. Amíg 
tehát az egyik oldalon az olaszok Svájc helyett 
Magyarországról szállítanak szarvasmarhát, addig 
Magyarországon megpróbálkoznak egészen új fajta 
tenyésztésével. Hogy Magyarország és Olaszország 
között a kompenzációs üzleti lehetőségek még jobban 
kiszélesedtek, részben a Tejgazdasági Világkon­
gresszusnak köszönhető.

Hauer Rezső cukrász
Budapest, Vili., Rákóczi út 49. szám
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V en d ég lősstan on cok
kiállítása .

ötven éve annak, hogy a tanoncoktatást kötele­
zővé tették. Ennek emlékére június hóban a tanoncok 
kiállítást rendeztek az Iparcsarnokban. A mi ipa­
runk, a vendéglős ipar tanoncai is ugyancsak kitettek 
magukért.

Valóban minden dicséretet megérdemel az a 
szemet és érzéket gyönyörködtető látvány, melyben 
itt része volt a közönségnek. Rendkívül ízléses és 
szép az a hatszemélyes, valódi porcelánnal, kristály­
poharakkal, arany evőeszközökkel terített és friss 
virágokkal díszített étkezőasztal. Továbbá az íny­
csiklandozó büffének, hideg tálainak hü utánzatai. 
A kiállítás jól kiválogatott szemelvényekben mutatta 
be a szaktanítás eszközeit, képeit, grafikonjait, 
amelyek között feltűnt a szakiskola pincefelszerelési 
tárgyai, szakkönyvek, írógépek, néhai Glück Frigyes 
kormányfőtanácsos ajándéka, egy faragásokkal 
díszített 1922-es boroshordó, Mar éneiül Ottónak, 
a Dunapalota vezérigazgatójának ajándéka : a közel 
200 éves dísztárgyak.

Ugyancsak elmélyedésről tanúskodtak a tanulók 
alkotásai, főképpen a különféle díszes étlap- és 
menükártyák stb.

E nagy nap emlékezetessége volt még a Budapest 
Székesfővárosi Iparostanonciskolai Tanítók és Taná­
rok Egyesületének együttes ünnepi közgyűlése az 
újvárosháza tanácstermében.

A közgyűlésen a Himnusz elhangzása után Först- 
ner Tivadar iparoktatási kir. főigazgató elnöki meg­
nyitója után Görgey István dr. tanonciskolái igazgató 
mondott ünnepi beszédet.

,,A tanonciskola — mondotta — ma már első­
rendű tényezője a nemzetgazdaságnak. Nekünk,
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Sternberg
<íj§!̂  Királyi udvari hangszergyár

Budapest, VII., Rákóczi út 60.

berendezések
és h a t a l ma s  W E S T E R N -  
hangszórók 3 0 0  pengőtől, I
b é r l e t b e  is  s z á l l í t j u k .

tanároknak, közel kell férkőznünk az ifjúság leiké­
hez és a mi feladatunk, hogy intelligens, teljesen 
szakképzett polgárokat adjunk a társadalomnak. 
Azonban nem kisebb feladat vár a tanonctartó 
főnökre sem, mert rendkívül fontos, hogy az ifjú ne 
csak a kenyeretadó gazdáját lássa a mesterében, 
hanem a végtelen türelmes, megértő embert is, aki 
csak a jóra és hasznosra tanítja." Végül utalt a 
tanonckiállításra, mely megmutatta, hogy mennyi 
életerő, tehetség és alkotóképesség halmozódik össze 
ezen a tenyérnyi darab földön, melynek Csonka- 
Magyarország a neve.

B ély eg k ö te le s
az a d ó so k  fe ljegyzésére szó ló  k ö n y v e csk e .

A legutóbbi időben több helyről érkeznek pana­
szok a kartársaktól amiatt, hogy a pénzügyőrség 
közegei megjelennek az üzletben és kérik annak a 
könyvnek a felmutatását, amelyben az adósokat 
bejegyzik. Ha azután ezeket a feljegyzési könyveket, 
vagy füzeteket, esetleg íveket felmutatják és meg­
állapították, hogy azok nincsenek bélyeggel ellátva, 
leleteket vesznek fel. Magától értetődik : a leletezést 
azután követi a pénzbírság.

A kereskedelmi törvény értelmében kiskereskedők, 
kisiparosok, akiknak cége nincs törvényszékileg 
bejegyezve, a törvény értelmében nem kötelesek 
ugyan üzleti könyveket vetetni, de ha mégis vezet­
nek, úgy a pénzügyi törvények értelmében az ilyen 
könyveket bélyegeztetni kell. De nemcsak a vendég­
lősöknél és korcsmárosoknál leletezi meg a pénzügy- 
őrség ezeket a feljegyzéseket, hanem- a kereskedők­
nél is, sőt azokat a könyvecskéket is, amelyeket a 
kereskedő a havonta egyszer fizető vevőinek ad át 
a vásárlások és a fizetések beíratására.

Az 1931. évi 5100. M. E. rendelet, amely egyes 
illetékek újabb megállapításáról szól, a következő­
ket tartalmazza:

10. §. Számlák. 5. bekezdés : ,,Minden olyan bevá­
sárlási könyv, amelyben az első bejegyzés ennek a 
rendeletnek az életbeléptetése után történt, az 1920. 
évi XXIV. t.-c. 10. §-ának 5. pontjában meghatáro-

Garantúlt teljes 
zsírtartalmú

sajtjainh
mindenütt 

beszerezhetők:
Pálpuszta-sajt, 

Derby-sajt, Roma- 
dour, Imperiál, 

Óvári, Trappista, 
Caslno, Roquefort, 
Roquofort dobozos

D E R B Y  Sajt- i s  Vajlsrimlö Részvénytársaság
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zott ívenkénti illetéktétel helyett darabonkint 50 
fillér illeték alá esik".

A pénzügyi hatóságnál kapott felvilágosítás 
szerint, minden vendéglős és korcsmáros, ha üzleti 
feljegyzési könyvet vezet, amelybe beírja adósait, 
felülbélyegeztetni kell. A felülbélyegzés céljából a 
könyvecskét az illetékes adóhivatalban kell bemu­
tatni, ahol a könyvecske nagysága és terjedelme 
szerint állapítják meg az illetéket. Azokat, kiket a 
bénzügyőrség bélyeghiány miatt megleletezett, 
10-szeres bírságot fognak kiróni, de már most közöl­
jük olvasóinkkal, e bírság kirovása ellen éljenek fel­
lebbezéssel.

A külkereskedelmi mérlegünkről havonként közzé­
tett kimutatások immár másfél év óta aktív egyen­
leggel záródtak. A május hónapról készített össze­
állítás eddig az első, amely passzívummal záródott. 
A jelentés hónapjában a behozatal 29-3 millió pengő 
volt, míg a kivitel értéke 27-2 millió pengő s így 2 Í 
millió a májusi külkereskedelmi mérlegünk passzí­
vuma. E körülmény onnan ered, hogy kivitelünk 
némi csökkenése mellett behozatalunk mintegy 
41 millió pengős emelkedést mutat a múlt év ugyan­
ezen hónap adataival szemben. A behozatal emelke­
dése elsősorban nyersanyagokra terjedt ki, mint 
bárdolt és fűrészelt fa, nyers fémek, kőszén és mű­
selyemre. A kiviteli cikkek közül a múlt év májusá­
hoz viszonyítva emelkedett a búzaliszt, vasfélgyárt- 
mány és toll kivitele, ezzel szemben csökkent a ten­
geri, szarvasmarha, sertés, rozs, ló és tojás forgalma. 
Ha az 1934. év első öt hónapjának forgalmi adatait 
nézzük, a következőket tapasztaljuk : a behozatal 
136-3 (múlt évben 1184) millió pengő, kivitelünk 
értéke 156-1 (130 0) millió pengő volt. Azonkívül, 
hogy ezen időszakban a kivitel 198 millió pengős 
többletet mutat ellentétben a műit évi 11-6 millió 
pengővel, figyelemreméltó mind a kivitel, mind a 
behozatal értékének közel húszszázalékos emelke­
dése.
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A llsztforgalmi adó megmarad. Részben a római 
egyezmény, részben a tavaszi szárazság következ­
tében, úgy megjavult a búza ára, hogy a kormány 
megszüntetheti a bolettát. A boletta vagy gabona­
jegy — mely a legutóbbi gazdasági évben 3 pengő 
volt — teljes egészében a gazdát illette, ha gabonáját 
eladta. Terhelte azonkívül a gabonát a búzánál 
4-50 pengő, a rozsnál 3 pengő lisztforgalmi adó, mely 
összeget a kereskedelmi őrlés után kellett leróni, de 
a vámőrlés után nem. Minthogy július elsejével kez­
dődik az új gazdasági év, a Budapesti Közlöny 
június 24-iki számában megjelent az 5600/1934. évi 
M. E. számú rendelet, amely szerint július 1-től 
kezdve megszűnik a boletta, de megmarad továbbra 
is a lisztforgalmi adó. Azért, mert a gazdasegítést 
a kormány továbbra is szükségesnek tartja.

Túlzsúfolt az amerikai borpiac. A szesztilalom meg­
szüntetése óta at Egyesült Államokba a világ min­
den részéről ontották a borszállítmányokat, úgy, 
hogy mindinkább kezd észrevehetővé válni a bor­
piac túlzsúfoltsága és egyre jobban jelentkeznek az 
elhelyezési nehézségek. Megbízható forrásból szár­
mazó értesülések szerint az amerikai vámraktárak 
— különösen New-Yorkban, Bostonban és Fila- 
delfiában — egyre jobban megtelnek szeszesitalokkal. 
A borraktárak készlete április 1-től 30-ig 40 ezer 
hl-ről 59 ezer hl-re emelkedett, ami alig valamivel 
több, mint az első négy hónapban importált mennyi­
ség. Ennek a helyzetnek az a magyarázata, hogy az 
importőrök nehezen szánják rá magukat a vásárlások 
finanszírozására, másrészről pedig a szeszesitalokra 
kirótt vám és adó olyan magas, hogy az ennek követ­
keztében nagyon megdrágult borok iránt nagyon 
megcsappant a kereslet. Ennek dacára, mint érte­
sülünk, a kormány nagyobb magyar borpropagandá­
hoz segítséget kíván nyújtani Amerikában. A föld- 
mívelésügyi minisztériumban elhatározták, hogy az 
amerikai borkivitelt propagandaköltség hozzájáru­
lásával fejlesztik. Értesülésünk szerint a kormány 
az Amerikában végrehajtandó lendületes és értékes 
magyar borpropaganda költségeit hajlandó ugyan­
olyan arányban viselni, mint amennyit a magyar 
borok értékesítésén nyilván szépen kereső amerikai 
bornagykereskedők a magyar borok propagandá­
jára áldoznak. Erről rövidesen értesítik is majd az 
amerikai importőröket s így a nívós amerikai lapok­
ban é$ bprszakmai folyóiratokban hatásos és hasz­
nos magyar borpropagandával fogunk találkozni.

A házasságot kötött női tanoncok iskolalátogatási 
kötelezettsége. Mint ismeretes, az iparostanonciskolák 
szervezete és a tantervről szóló vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszteri rendelet szerint a teljes korúságot 
elért tanoncok a tanonciskola látogatása alól teljesen 
felmentendők. Előfordult esetekből kifolyólag azon­
ban felmerült az a kérdés, vájjon a házasságot kötött 
női tanonc e tekintetben teljes korúnak minősí­
tendő-e ? Vidéken ugyanis igen gyakori az az eset, 
hogy 16—17 éves női tanoncok férjhez mennek és 
ezáltal nagykorúnak tekintik őket, viszont meg­
felelő szakképzettség érdekében a tanonciskola láto­
gatása nagyon is szükséges volna. Most döntött ez 
ügyben a vallás- és közoktatásügyi miniszter és úgy 
határoztak, hogy a házasságot kötött női iparos- 
tanoncok az ipariskola szervezete szempontjából is 
teljes korúnak tekintendők és ezért annak látoga­
tása alól felmentendők.

Az idegenek vásárlókedvének fokozása. A Buda­
pesti Kereskedelmi és Iparkamarában most széles­
körű szervező munka indult meg az irányban, 
milyen eszközökkel lehetne a nálunk megforduló 
idegenek vásárlókedvét fokozni. Nagy Antal elnök­
lete alatt az idegenek kézivásárlásaiban leginkább 
érdekelt nemesítő kézmüvesiparok és a vendég­
iparok képviselői e tárgyban a kamarában tartott 
szakértekezletükön már megállapították azokat a 
gyakorlatias irányú teendőket, amelyekkel az ide­
geneket kellőképpen tájékoztatni lehet a számba 
jövő magyar ipari kínálat magas nívójáról és az 
itteni beszerzés rendkívül kedvező voltáról, más 
részről pedig amelyek az idegenek számára könnyen 
hozzáférhetővé teszik a keresett beszerzési forrá­
sokat. A kamara akciója során a részletkérdéseket 
az egyes érdekeltségi csoportokkal sorozatos érte: 
kézietekén tárgyalja le.

Kávé vagy állati bőr szekszárdi borért. Abesszíniá­
ból érdekes ajánlatot kapott a szekszárdi városi 
tanács. Az érdekes ajánlat szerint: „Abesszíniában,

ahol csak görög, olasz és francia borok kerülnek 
fogyasztásra, a császár koronázása óta ismeretesek 
a magyar és kivált a szekszárdi kitűnő borok is, 
amelyeket, ha csak szállítási és vámköltségek meg 
nem nehezítik az üzletet, szeretnénk az itteni 
piacon bevezetni.“ Különböző feltételek és kiköté-

X. kér, kapitányság.

4950/11/932. kih. sz.

ítéletkivonat.

Frank Márk 42 éves, budapesti lakos ven­
déglőst azért, mert túlkénezett mustot tar­
tott vendéglőjében forgalombahozatal céljá­
ból, a X. kér. rendőrkapitányság 30 pengő 
pénzbüntetésre, behajthatatlanság esetére 2 
napi elzárásra ítélte el.

Budapest, 1933. évi július hó 31-én.

Olvashatatlan aláírás
r.-tanácsos.

A m. kir. áll. rendőrség gyulai kapitánysága

1933. kih. 1409/6.

ítéletkivonat.
Belügyminiszter úr 648/1934. kih. sz. III. 

fokú ítéletével Komjátszeghy Lajos vendég­
lős, gyulai lakost 1. a kimérőhelyiségben 3 
drb 2 literes üveg bor minőségének fel nem 
tüntetése ; 2. burgundi vörösbornak szomo­
rodni jelzésű üvegben való forgalomba hoza­
tala ; 3. a szomorodni és aszú borra vonat­
kozó származási bizonyítvány hiánya miatt 
az 1924: IX. t.-c. 43. § 1., valamint a 44. § 1. és 
5. pontjai alapján 10 pengő pénzbüntetésre 
ítélte.

Gyula, 1934. május 30.
Olvashatatlan aláírás
m. kir. rendőrkapitány, 
rendőri büntetőbíró.

Enyingi járás föszolgabírájától, mint 
rendőri büntetőbírótól.

1932. kih. 840.
ÍTÉLETK IVÓN AT.

Veszprém vármegye alispánja 152/1933. 
kih. sz. II. fokú ítéletével, melyet a m. kir. 
Belügyminisztériumban szervezett kihágási 
Tanács 4002/1933. kih. sz. alatt III. f. jog­
erős ítéletével jóváhagyott, Vajda Andor, 
35 éves, r. k. vallású, nős, csapos foglalkozású, 
vagyontalan, büntetett előéletű balaton- 
újhelyi lakost az 1924. évi IX. t.-c. 7. és 8. 
§-aiba ütköző, forgalombahozatalra szánt 
bornak vízzel hamisításával elkövetett kihá­
gás miatt az 1932. IX. t.-c. 42. §-a alapján az 
II. BN. 4. §-ának alkalmazásával 8 napi elzá­
rásra árváltoztatandó 40 pengő pénzbüntetés­
sel büntette. Kötelezte egyszersmind terhel­
tet a felmerült eljárási költségek viselésére.

Enying, 1934. évi június hó 10-én.
Olvashatalan aláírás 

szolgabíró, 
mint rendőri b.-bfró.

sek felsorolása után ezeket mondja az a jánlat: 
„Amennyiben Magyarországból borokat csak rekom- 
penzáció ellenében lehetne kihozni, ajánlok vad­
bőröket ; nevezetesen nagysörényű afrikai oroszlán, 
steppei és hegyvidéki leopárd, galléros vagy közön­
séges pávián, fekete selyem majom, krokodil, alli­
gátor, varannus gyík, óriáskígyó, az összes sakál­
fajták, foltos és csíkos hiénák, valamint zebrák 
bőreit, esetleg kávé szállítását, mert az abesszinlai 
kávé a legmagasabb koffein- és illóolajtartalom- 
mal bír.

Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos 
Dr.  KISS ISTVÁ NN É.

Szent István 
Portersör

a Polgári Serfőzde 
páratlan

sörkülönlegessége

" P á tr ia '’ Irodalmi Vállalat is  Nyomdai R jT . Budapest, IX ., Ü llól.út 25. szám (Köztelek) — 342566 F e l e l ő s z e t 6 :  M a g y a r y  l í t v á


